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Dedicată cu dragoste şi profund respect

memoriei celor trei minunaţi taţi—

Frederick George Steeves,

tăticul pe care l-am iubit din vremea când eram doar un prunc;

John Gifford Steeves,

unchiul care mi-a fost ca un tată;

Harold Edward Oke,

bunul şi iubitorul meu tată pe care l-am primit în urma căsătoriei.



JANETTE OKE s-a nãscut în Champion, Alberta, în familia unui
fermier, ºi a crescut într-o familie numeroasã, plinã de bucurie ºi
dragoste. Este absolventã a Colegiului Biblic Mountain View din
Alberta, locul unde l-a întâlnit pe soþul ei, Edward, cu care s-a cãsã-
torit în mai 1957. Dupã ce a pãstorit biserici în Indiana ºi Canada,
familia Oke petrece câþiva ani în Calgary, unde Edward slujeºte în mai
multe poziþii în facultate, în vreme ce Janette continuã sã scrie. Ea a
scris peste 48 de romane pentru adulþi ºi pentru copii, cãrþile ei
vânzându-se în peste 22 de milioane de exemplare.

Familia Oke are trei bãieþi ºi o fatã, toþi sunt cãsãtoriþi, ºi acum se
bucurã de cei 12 nepoþi. Edward ºi Janette sunt activi în biserica lor
localã ºi locuiesc lângã Didsbury, Alberta.

Pentru mai multe informaþii despre Janette Oke, vizitaþi:
www.janetteoke.com
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Familia Davis

De-a lungul anilor, familia Davis a crescut numeric şi în maturitate.
S-ar putea să aveţi nevoie de puţin ajutor pentru a vi-i aminti pe toţi:

Clark şi Marty şi-au pierdut, fiecare, primul partener de
căsătorie şi s-au căsătorit, întemeindu-şi astfel o familie.

Nandry, fiica lor adoptată, s-a căsătorit cu Josh Coffins. Copiii
acestora sunt Tina, Andrew, Mary şi Jane.

Clae, cea de-a doua fiică adoptată a familiei Davis, soră cu
Nandry, s-a căsătorit cu un pastor, Joe Berwick. Copiii lor
sunt Esther Sue, Joey şi Paul.

Missie, fiica lui Clark din prima căsătorie, s-a căsătorit cu Willie
LaHaye şi s-au mutat în Vest. Copiii lor sunt Nathan, Josiah,
Melissa Joy şi Julia.

Clare, fiul lui Marty din prima căsătorie, s-a căsătorit cu Kate,
iar copiii lor sunt Amy Jo, Dan, David şi Dack.

Arnie, primul rod al căsătoriei lui Clark cu Marty, s-a căsătorit cu
Anne. Copiii lor sunt Silas, John şi Abe.

Ellie, cel de-al doilea copil al lui Clark şi Marty, s-a căsătorit cu
Lane Howard. Copiii lor sunt Brenda şi gemenii William şi
Willis.

Luke, fratele lui Arnie şi Ellie, s-a căsătorit cu Abbie. Copiii lor
sunt Thomas şi Aaron.

Belinda este cel mai mic copil al lui Clark şi Marty.
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— Mama! Uite!
La strigătul fiicei ei, Marty se întoarse de la chiflele pe care le

modela, spre uşa de la bucătărie. Îşi dădu seama după tonul vocii fetei
că se întâmplase ceva—strigătul Belindei tremura în aer, în timp ce
ajunse în faţa mamei. Un fior îi străbătu lui Marty inima. Ce s-a
întâmplat? S-a lovit Belinda?

Marty cuprinse cu privirea trupul zvelt al Belindei, aşteptându-se
să vadă urme de sânge. Rochia Belindei, curată şi călcată înainte de a
ieşi afară cu puţin timp înainte, era acum şifonată şi murdară. Una
dintre codiţele lungi, împletite cu grijă, îşi pierduse fundiţa şi îi atârna
neglijentă pe umeri. Faţa îi era mânjită şi brăzdată de lacrimi. Însă, în
ochiul experimentat al mamei, fata părea întreagă şi nevătămată.
Marty, fără să-şi dea seama, scăpă un oftat de uşurare şi privi în ochii
albaştri, tulburaţi şi plini de lacrimi.

— Uite! strigă Belinda din nou, cu vocea înecată de lacrimi.
Privirea lui Marty se îndreptă spre mâna întinsă a Belindei. În

palma ei zăcea o mică rândunică, cu penele ciufulite şi ude, şi cu capul
atârnând într-o parte. În timp ce o privea, văzu trupul micuţ
cutremurându-se, iar Marty fu cuprinsă, la rândul ei, de un fior.

De ce Belinda?, jeli inima ei de mamă. De ce tocmai ea, dintre toţi
oamenii, a trebuit să găsească pasărea? Marty ştia cât de sensibilă era fiica
ei. Toată ziua va fi supărată din cauza păsării.

9
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Marty îşi şterse de şorţ mâinile pline de făină şi o trase pe Belinda
aproape. Nu spuse nimic despre rochiţa murdară şi părul dezordonat.

— Unde ai găsit-o? întrebă în schimb, cu vocea plină de înţelegere.
— A prins-o pisica! hohoti Belinda. A trebuit să alerg după ea prin

tot grajdul, şi, pe urmă... pe urmă...
Nu mai putu continua. Lacrimile i se revărsau şiroaie, iar fetiţa îşi

îngropă faţa la pieptul lui Marty şi începu să plângă în hohote.
Marty o ţinu îmbrăţişată până când fata se mai linişti. Apoi, Belinda

îşi privi mama cu ochii ei mari, albaştri.
— O să moară, nu-i aşa? întrebă cu glasul tremurat. Se uită din nou

la micuţa pasăre pe care o ţinea în palmă.
— Ei... nu ştiu, se bâlbâi Marty şi aruncă o privire la pasărea

rănită. Da, va muri. Dacă nu se întâmplă o minune, va muri. Însă îi
era greu să-i spună Belindei acest lucru. În plus, mai văzuse şi înainte
minuni. O, Doamne, se rugă ea în taina inimii, ştiu că-i doar o rândunică,
dar ai spus că Tu vezi fiecare rândunică ce cade. Dacă inima Ta e la fel de grea
ca şi a Belindei când priveşti pasărea asta, ai putea, Te rog, s-o faci din
nou bine?

— Trebuie s-o punem la căldură, spuse Belinda cu speranţă în glas.
— Pe raftul din dulapul meu este un coşuleţ. Mă duc să caut o

bucată de flanelă, răspunse Marty.
Belinda se grăbi să aducă coşuleţul, iar Marty se îndreptă spre

cămară, unde păstra haine mai vechi şi cârpe pentru curăţenie. Găsi o
bucată moale de flanelă şi se întoarse în bucătărie tocmai în momentul
în care Belinda dădea buzna în încăpere.

Făcură împreună un culcuş călduros, iar Belinda aşeză cu grijă în el
pasărea firavă. Era într-o stare chiar mai rea decât îşi închipuise Marty.
Capul ei micuţ atârna într-o parte când fu mişcată şi, cu excepţia unui
uşor tremur, nu prea existau semne de viaţă. Lacrimile Belindei
începură să curgă din nou.

— O putem duce la Luke? imploră ea.
Vai de mine! se gândi Marty. Un drum în oraş pentru o rândunică pe

moarte! Oare câte astfel de cazuri descoperite de Belinda nu fuseseră
tratate de Luke de-a lungul anilor? Şi totuşi, acesta fusese atât de
răbdător, făcând tot posibilul să salveze fiecare animăluţ. Dar asta... asta
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nu mai poate fi salvată, îşi spuse Marty. Însă nu-i spuse nimic Belindei.
Mai degrabă preciză:

— O să-l întrebăm pe tata. Nu mai e mult şi vine.
Marty îşi îndreptă atenţia spre chiflele pe care le făcea. Clark va veni

curând, flămând şi aşteptându-se ca masa să fie gata. Se duse să se
spele pe mâini, ca să poată pune chiflele în cuptor.

Belinda luă coşuleţul cu pasărea rănită şi se aşeză în colţul ei favorit,
lângă soba din bucătărie. Marty observă că lacrimile copilei se opriseră,
însă ochii îi erau încă roşii şi umbriţi de tragedia petrecută. De ce trebuie
pisicile să omoare păsări? se întrebă Marty în timp ce punea chiflele în
cuptor. Ştia că era o întrebare naivă, însă o tulbura tristeţea fiicei ei.
Marty ştia că Belinda iubea pisicile de la fermă. Ar fi luptat cu aceeaşi
ardoare ca să salveze viaţa uneia dintre ele, dacă s-ar fi aflat în
pericol—şi chiar o făcuse uneori, cu ajutorul fratelui ei, Luke. Însă
creaturile astea continuau să vâneze păsări.

— Nu e drept, mama! răsună vocea Belindei, în timp ce degetul ei
urmărea curba făcută de pene pe trupul mic. Pasărea nu mai tremura.

Uşa de la intrare se deschise şi se închise mai apoi cu zgomot, iar
Marty ştiu înainte de a-i auzi vocea, că fiica cea mare a lui Clare şi Kate
intrase în casă.

— Bunica? strigă Amy Jo înainte chiar de a păşi în bucătărie.
Bunica, ştii cumva unde e Lindy?

Amy Jo era singura care îi spunea Belindei „Lindy“. De fapt, Marty
era sigură că Amy Jo era singura căreia îi fusese permis acest lucru.
Belinda era întotdeauna foarte atentă să-şi pronunţe numele întreg,
însă vesela şi glumeaţa Amy Jo trecuse cu vederea asemenea preferinţe
personale şi o striga pe Belinda aşa cum îi plăcea ei.

— E lângă sobă, răspunse Marty fără a se întoarce de la cratiţa în
care amesteca.

Marty o auzi pe fată răsuflând greu. Alergase din nou, însă Amy Jo
parcă era întotdeauna pe fugă.

— Vrei...? începu Amy Jo apropiindu-se de colţul favorit al Belindei.
Apoi ezită. Ce-ai acolo? întrebă fără prea mare interes. Alt şoarece?

— E o pasăre, răspunse Belinda cu vocea încărcată de tristeţe.
— Ce s-a-ntâmplat?
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— Pisica.
— E rănită rău?
— Rău de tot.
— Cum de n-ai dus-o la unchiul Luke? Amy Jo cunoştea de-acum

procedura atunci când Belinda găsea câte o creatură rănită.
— Îl aşteptăm pe tata.
Belinda îşi îndepărtă mâna încetişor, pentru ca Amy Jo să poată

arunca o privire la noua victimă. Pentru o clipă, ochii violeţi ai lui Amy
Jo se măriră, nevenindu-i să creadă. Era atât de mică, atât de
neajutorată, atât de... de mototolită!

— Cred că... cred că deja e moartă, şopti ea cu autentică simpatie.
Belinda era pe punctul de a izbucni din nou în lacrimi, când

pasărea se cutremură din nou.
— Nu e, o contrazise cu ardoare. Vezi!
Marty verifică chiflele din cuptor, o deranjă un pic pe Belinda şi

preţioasa ei povară pentru a mai pune câteva lemne pe foc, apoi se
întoarse ca să pună masa, tocmai în clipa în care câinele anunţă venirea
lui Clark acasă. Ochii lui Marty se îndreptară spre ceasul de pe raft.
Întârziase cu masa, însă Clark venise mai devreme decât se aşteptase.

— Bunicule, îl strigă Amy Jo din pragul uşii, însă înainte ca acesta
să-i poată răspunde, fata izbucni:

— Lindy a găsit iar un animal rănit.
Expresia lui Clark trădă îngrijorare în momentul în care intră în

bucătărie. Îşi aruncă privirea în jurul încăperii şi o văzu pe fată
ghemuită în colţul ei de lângă sobă, ţinând strâns în mâini coşuleţul.
Se uită apoi la Marty. Ce mai e acum? întrebă el din priviri. E serios? Iar
Marty îi răspunse cu o aplecare uşoară a capului. Nu va trăi. E grav.

La auzul oftatului tatălui ei, ochii Belindei se umplură din nou de
lacrimi.

— E o rândunică, tata, îi răspunse ea, deşi întrebarea nu fusese
rostită. A prins-o pisica.

Ţinuta răvăşită a Belindei vădea că fata alergase mult pentru a
recupera pasărea, iar Clark îşi imagină de îndată cam în ce stare trebuia
să fie mica creatură. Îşi puse haina pe cuier şi se îndreptă spre cele
două fete aplecate deasupra coşuleţului.
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